English re-trandation of Argentine License: by-nc-sa (2.0) legal code

Changes to the original license are minimum, they don’t change the main direction of the license, and generally
result from: (i) the fact that Argentine Copyright Law (11723/1933 or other applicable law) does not recognize the
legal concept; (ii) the fact that the original license contained some conecptual or jurisprudential reference peculiar
to US law that would not make sense (irrelevant or confused) in the Argentine context; and (iii) the fact that give
coherence and to facilitate the understanding of the spanish trandlation, but only in the minimum extent necessary
to make the provision valid in the local context. In all the cases, both this license and the re-traslation, the concept

of Copyright was replaced by "Derecho de Autor”.

Original License

Spanish Trandation (Arg)

Re-Trandation to English and
Comments

Attribution-NonCommer cial-
ShareAlike 2.0

Atribucion-NoComer cial-
CompartirPorlgual 2.0 (Argentina)

Attribution-NonCommer cial-
ShareAlike 2.0 (Argentine)

ShareAlike cannot be translated
properly to Spanish, but this generic
spanish form "CompartirPorlgual”
could be used as short replacement
of "ShareAlike"," Share By The
Same License" or "Share Under An
Identical License".

CREATIVE COMMONS
CORPORATION ISNOT A LAW
FIRM AND DOES NOT PROVIDE
LEGAL SERVICES.
DISTRIBUTION OF THIS
LICENSE DOES NOT CREATE
AN ATTORNEY-CLIENT
RELATIONSHIP. CREATIVE
COMMONS PROVIDES THIS
INFORMATION ON AN "AS-IS'
BASIS. CREATIVE COMMONS
MAKES NO WARRANTIES
REGARDING THE
INFORMATION PROVIDED, AND
DISCLAIMSLIABILITY FOR
DAMAGES RESULTING FROM
ITSUSE.

CREATIVE COMMONS
CORPORATION NO ESUN
ESTUDIO JURIDICO NI PROVEE
SERVICIOSLEGALES. LA
DISTRIBUCION DE ESTA
LICENCIA NO CREA UNA
RELACION ABOGADO-CLIENTE.
CREATIVE COMMONS PROVEE
ESTA INFORMACION "TAL
COMO ESTA". CREATIVE
COMMONS NO DA GARANTIAS
EN RELACION A LA
INFORMACION
PROPORCIONADA Y SE LIBERA
DE RESPONDABILIDAD POR LOS
DANOS QUE RESULTEN DE SU
USO.

same




License

THE WORK (AS DEFINED
BELOW) ISPROVIDED UNDER
THE TERMS OF THIS CREATIVE
COMMONS PUBLIC LICENSE
("CCPL" OR "LICENSE"). THE
WORK ISPROTECTED BY
COPYRIGHT AND/OR OTHER
APPLICABLE LAW. ANY USE OF
THE WORK OTHER THAN AS
AUTHORIZED UNDER THIS
LICENSE OR COPYRIGHT LAW
ISPROHIBITED.

BY EXERCISING ANY RIGHTS
TO THE WORK PROVIDED
HERE, YOU ACCEPT AND
AGREE TO BE BOUND BY THE
TERMS OF THISLICENSE. THE
LICENSOR GRANTSYOU THE
RIGHTS CONTAINED HERE IN
CONSIDERATION OF YOUR
ACCEPTANCE OF SUCH TERMS
AND CONDITIONS.

1. Definitions

a. " Collective Work" means awork,
such as a periodical issue, anthology
or encyclopedia, in which the Work
inits entirety in unmodified form,
along with a number of other
contributions, constituting separate
and independent worksin
themselves, are assembled into a
collective whole. A work that
constitutes a Collective Work will
not be considered a Derivative Work
(as defined below) for the purposes
of this License.

b." Derivative Work" meansa
work based upon the Work or upon
the Work and other pre-existing
works, such as atranglation, musical
arrangement, dramatization,
fictionalization, motion picture

Licencia

LA OBRA (COMO ES DEFINIDA
ABAJO) SE OTORGA BAJO LOS
TERMINOS DE ESTA LICENCIA
PUBLICA DE CREATIVE
COMMONS (“CCPL” O
“LICENCIA”). LA OBRA ESTA
PROTEGIDA POR EL DERECHO
DE AUTOR Y/O POR OTRAS
LEYESAPLICABLES. ESTA
PROHIBIDO CUALQUIER USO DE
LA OBRA DIFERENTE AL
AUTORIZADO BAJO ESTA
LICENCIA O POR EL DERECHO
DE AUTOR.

AL EJERCITAR CUALQUIERA DE
LOS DERECHOSHACIA LA OBRA
QUE AQUI SE OTORGA, USTED
ACEPTA'Y ACUERDA QUEDAR
OBLIGADO POR LOS TERMINOS
DE ESTA LICENCIA. EL
LICENCIANTE LE CONCEDE LOS
DERECHOS AQUI CONTENIDOS
EN CONSIDERACION DE SU
ACEPTACION DE TALES
TERMINOS Y CONDICIONES.

1. Definiciones

a. " Obra Colectiva" significauna
obra, tal como una edicion periddica,
antologia o enciclopedia, en lacual la
Obraen su totalidad y forma
inalterada, junto a un nimero de otras
contribuciones, constituyendo en s
mismas obras separadas e
independientes, son ensambladas
dentro de un conjunto colectivo. Una
obra que constituye una Obra
Colectiva no sera considerada una
Obra Derivada (como es definida
abgjo) alosfines de esta Licencia

b ."ObraDerivada" significauna
obra basada sobre la Obra o sobre la
Obray otras obras preexistentes, tales
como unatraduccién, arreglo musical,
dramatizacion, ficcionalizacion,
version filmica, grabacién sonora,

The concept of Copyright was
replaced by "Derecho de Autor"
according with the Argentine Law
number 11723/1933 and other
aplicable laws.




version, sound recording, art
reproduction, abridgment,
condensation, or any other formin
which the Work may be recast,
transformed, or adapted, except that a
work that constitutes a Collective
Work will not be considered a
Derivative Work for the purpose of
this License. For the avoidance of
doubt, where the Work is amusical
composition or sound recording, the
synchronization of the Work in timed-
relation with a moving image
("synching") will be considered a
Derivative Work for the purpose of
this License.

c."Licensor" meanstheindividual
or entity that offers the Work under
the terms of this License.

d. " Original Author" meansthe
individual or entity who created the
Work.

e."Work" meansthe copyrightable
work of authorship offered under the
terms of this License.

f."You" meansan individual or
entity exercising rights under this
License who has not previously
violated the terms of this License
with respect to the Work, or who has
received express permission from the
Licensor to exercise rights under this
License despite a previous violation.

g."License Elements' meansthe
following high-level license
attributes as selected by Licensor and
indicated in thetitle of this License:
Attribution, Noncommercial,
ShareAlike.

reproduccion artistica, resumen,
condensacion, o cualquier otraforma
en lacual la Obra puede ser
reformulada, transformada, o
adaptada, exceptuando que una obra
gue constituye una Obra Colectiva no
serd considerada una Obra Derivada a
losfines de esta Licencia. Paraevitar
dudas, cuando la Obraes una
composicion musical o grabacion
sonora, la sincronizacion de la Obra
en unarelacion temporal con una
imagen en movimiento ("synching")
serd considerada una Obra Derivada a
losfines de esta Licencia.

c."Licenciante" significael
individuo o entidad que ofrece la Obra
bajo |os términos de esta Licencia

d."Autor Original" significael
individuo o entidad que creo la Obra.

e.“Obra” significalaobrasujetaal
derecho de autor que se ofrece bajo
los términos de esta Licencia.

f."Usted" significaunindividuo o
entidad ejerciendo |os derechos bajo
esta Licencia quien previamente no ha
violado los términos de esta Licencia
con respecto ala Obra, o quien, a
pesar de unapreviaviolacién, ha
recibido permiso expreso del
Licenciante para g ercer derechos bajo
estaLicencia

g. " ElementosdelaLicencia"
significalos siguientes atributos
principales de lalicencia el egidos por
el Licenciante e indicados en €l titulo
delaLicencia: Atribucién,
NoComercial, CompartirPorlgual.

1.e."Work" meansthe work of
authorship subject to the Copyright
law offered under the terms of this
License.

The term "copyrightable” used in
"1.e" (that in english means able to
be protected by copyright) does not
have a single word to be used in the

spanish tranglation.




2. Fair Use Rights. Nothing in this
license isintended to reduce, limit, or
restrict any rights arising from fair
use, first sale or other limitations on
the exclusive rights of the copyright
owner under copyright law or other
applicable laws.

2. DerechosdeUso Librey

L egitimo. Nada en estalicenciatiene
por objeto reducir, limitar, o restringir
cuaquierade los derechos
provenientes del uso libre, legitimo,
derecho de cita u otras limitaciones
gue tienen los derechos exclusivos del
titular bajo las leyes del derecho de
autor u otras normas que resulten
aplicables.

2. Freeand Legitimate Use
Rights. Nothing in thislicenseis
intended to reduce, limit, or restrict
any rights arising from free use,
legitimate use, right of cite or other
limitations on the exclusive rights
of the copyright owner under
copyright law or other applicable
laws.

Thereisno legal trandation nor
legal equivalent for "Fair Use
Rights" in the Argentine legal
system. We also don't have the
"first sale" doctrine in our copyright
law; so they have been intentionally
omitted. Though in the local context
we have other limitations (through
some exceptions) that in agenerd
form we describe with the formula
"Free and Legitimate Use Rights"
and, for example, the specific
inclusion of right to quote or cite
part of aliterary and musical work
of authorship.

3. License Grant. Subject to the
terms and conditions of this License,
Licensor hereby grants You a
worldwide, royalty-free, non-
exclusive, perpetual (for the duration
of the applicable copyright) license
to exercise the rights in the Work as
stated below:

a. to reproduce the Work, to
incorporate the Work into one or
more Collective Works, and to
reproduce the Work as incorporated
in the Collective Works;

b . to create and reproduce Derivative
Works;

C . to distribute copies or
phonorecords of, display publicly,
perform publicly, and perform
publicly by means of adigital audio
transmission the Work including as

3. Concesion dela Licencia. Sujeto a
los términos y condiciones de esta
Licencia, el Licenciante por este
medio le concede a Usted unalicencia
de alcance mundial, libre de regalias,
no-exclusiva, perpetua (por la
duracion del derecho de autor
aplicable) para gercitar |os derechos
sobre la Obra como se establece abgjo:
a. parareproducir la Obra, para
incorporar la Obra dentro de unao
mas Obras Colectivas, y para
reproducir la Obra cuando es
incorporada dentro de una Obra
Colectiva;

b . paracrear y reproducir Obras
Derivadas;

C . paradistribuir copias o
fonogramas, exhibir publicamente,
gjecutar publicamente y ejecutar
publicamente por medio de una

transmision de audio digital las Obras,

To achieve technical clarity and
according with the Argentine Law
the concept of "Copyright” is




incorporated in Collective Works;

d . to distribute copies or
phonorecords of, display publicly,
perform publicly, and perform
publicly by means of adigital audio
transmission Derivative Works,

The above rights may be exercised in
all media and formats whether now
known or hereafter devised. The
above rightsinclude theright to
make such modifications as are
technically necessary to exercise the
rights in other media and formats.
All rights not expressly granted by
Licensor are hereby reserved,
including but not limited to the rights
set forth in Sections 4(e) and 4(f).

4. Restrictions.The license granted
in Section 3 above is expressly made
subject to and limited by the

following restrictions:

a. You may distribute, publicly
display, publicly perform, or publicly
digitally perform the Work only
under the terms of this License, and
Y ou must include a copy of, or the
Uniform Resource Identifier for, this
License with every copy or
phonorecord of the Work Y ou
distribute, publicly display, publicly
perform, or publicly digitally
perform. Y ou may not offer or
impose any terms on the Work that
alter or restrict the terms of this
License or the recipients exercise of
the rights granted hereunder. You
may not sublicense the Work. You
must keep intact all notices that refer
to this License and to the disclaimer
of warranties. Y ou may not

incluyendo lasincorporadas en Obras | replaced by “Derecho de Autor”.

Colectivas;

d . paradistribuir copias o
fonogramas, exhibir publicamente,
gjecutar publicamentey gjecutar
publicamente por medio de una
transmisién de audio digital las Obras
Derivadas; L os derechos precedentes
pueden gjercitarse en todos los medios
y formatos ahora conocidos o en los
gue se inventen. Los derechos
precedentes incluyen el derecho de
hacer las modificaciones técnicamente
necesarias para gjercitar |os derechos
en otros medios y formatos. Todos los
derechos no concedidos expresamente
en esta Licenciapor el Licenciante son
reservados, incluyendo, aunque no
solo limitado a estos, |os derechos
presentados en la Seccién 4 (e) y 4(f).

4. Restricciones. Lalicencia
concedida arriba en la Seccion 3 esta
expresamente sujeta a, y limitada por,
las siguientes restricciones: a. Usted
puede distribuir, exhibir publicamente,
gjecutar publicamente o gjecutar
publicamente la Obra en forma digital
solo bajo los términos de esta Licencia
y Usted debe incluir una copia de esta
Licencia, o de su Identificador
Uniforme de Recursos (Uniform
Resource Identifier), con cada copia o
fonograma de la Obra que Usted
distribuya, exhiba publicamente,
€jecute publicamente, o gecute
publicamente en formadigital. Usted
no podra ofrecer o imponer condicion
alguna sobre la Obra que atere o
restrinjalos términos de esta Licencia
o €l gercicio de los derechos aqui
concedidos a los destinatarios. Usted
no puede sublicenciar la Obra. Usted
debe mantener intactas todas | as notas
que serefieren aestaLicenciay ala
limitacién de garantias. Usted no
puede distribuir, exhibir piblicamente,
gjecutar publicamente o gjecutar
publicamente en formadigital la Obra
con medida tecnol 6gica alguna que




distribute, publicly display, publicly
perform, or publicly digitaly
perform the Work with any

technol ogical measures that control
access or use of theWork in a
manner inconsistent with the terms
of this License Agreement. The
above applies to the Work as
incorporated in a Collective Work,
but this does not require the
Collective Work apart from the Work
itself to be made subject to the terms
of thisLicense. If You create a
Collective Work, upon notice from
any Licensor You must, to the extent
practicable, remove from the
Collective Work any reference to
such Licensor or the Original Author,
asrequested. If You create a
Derivative Work, upon notice from
any Licensor You must, to the extent
practicable, remove from the
Derivative Work any reference to
such Licensor or the Original Author,
as requested.

b . You may distribute, publicly
display, publicly perform, or publicly
digitally perform a Derivative Work
only under the terms of this License,
alater version of this License with
the same License Elements as this
License, or a Creative Commons
iCommons license that contains the
same License Elements as this
License (e.g. Attribution-
NonCommercial-ShareAlike 2.0
Japan). Y ou must include a copy of,
or the Uniform Resource |dentifier
for, this License or other license
specified in the previous sentence
with every copy or phonorecord of
each Derivative Work Y ou distribute,
publicly display, publicly perform, or
publicly digitally perform. Y ou may
not offer or impose any terms on the
Derivative Works that alter or restrict
the terms of this License or the
recipients exercise of the rights
granted hereunder, and Y ou must
keep intact all notices that refer to

controle el acceso 0 uso de laObrade
unaformainconsistente con los
términos de este Acuerdo de Licencia.
Lo antedicho se aplicaalaObra
cuando es incorporada en una Obra
Colectiva, pero esto no requiere que la
Obra Colectiva, con excepcion dela
Obraen si misma, quede sujetaalos
términos de esta Licencia. Si Usted
crea una Obra Colectiva, bgjo
reguerimiento de cualquier
Licenciante Usted debe, en lamedida
delo posible, quitar de la Obra
Colectiva cuaquier referencia a aquel
Licenciante o Autor Original,
conforme |o solicitado. Si Usted crea
una Obra Derivada, bgjo
reguerimiento de cualquier
Licenciante Usted debe, en lamedida
delo posible, quitar de la Obra
Derivada cuaquier referencia a aquel
Licenciante o Autor Original,
conforme lo solicitado.

b . Usted puede distribuir, exhibir
publicamente, g ecutar publicamente o
gjecutar publicamente en formadigital
una Obra Derivada solo bajo los
términos de esta Licencia, unaversion
posterior de esta Licenciacon los
mismos Elementos de la Licencia, o
unalicenciaigual de Creative
Commons iCommons que contenga
los mismos Elementos de la Licencia
(v.g., Atribucion, NoComercial,
CompartirPorlgual 2.0 de Japon).
Usted debe incluir una copia de esta
licenciao de otralicenciadelas
especificadas en la oracién
precedente, o de su Identificador
Uniforme de Recursos (Uniform
Resource Identifier), con cada copiao
fonograma de la Obra Derivada que
Usted distribuya, exhiba
publicamente, g ecute publicamente o
gjecute publicamente en forma digital .
Usted no podra ofrecer o imponer
condicién alguna sobre la Obra
Derivada que atere o restrinjalos
términos de esta Licenciao e
gjercicio de los derechos aqui

4.ell . Mechanical Rightsand
Statutory Royalties. Licensor
reserves the exclusive right to
collect, whether individualy or via
amusic rights agency or designated




this License and to the disclaimer of
warranties. Y ou may not distribute,
publicly display, publicly perform, or
publicly digitally perform the
Derivative Work with any

technol ogical measures that control
access or use of theWork in a
manner inconsistent with the terms
of this License Agreement. The
above applies to the Derivative Work
asincorporated in a Collective Work,
but this does not require the
Collective Work apart from the
Derivative Work itself to be made
subject to the terms of this License.

c . You may not exercise any of the
rights granted to You in Section 3
above in any manner that is primarily
intended for or directed toward
commercial advantage or private
monetary compensation. The
exchange of the Work for other
copyrighted works by means of
digital file-sharing or otherwise shall
not be considered to be intended for
or directed toward commercial
advantage or private monetary
compensation, provided thereisno
payment of any monetary
compensation in connection with the
exchange of copyrighted works.

d. If you distribute, publicly display,
publicly perform, or publicly
digitally perform the Work or any
Derivative Works or Collective
Works, You must keep intact all
copyright notices for the Work and
give the Original Author credit
reasonable to the medium or means
Y ou are utilizing by conveying the
name (or pseudonym if applicable) of
the Original Author if supplied; the
title of the Work if supplied; to the
extent reasonably practicable, the
Uniform Resource Identifier, if any,
that Licensor specifiesto be
associated with the Work, unless
such URI does not refer to the
copyright notice or licensing

concedidos alos destinatarios, y Usted
debe mantener intactas todas | as notas
guerefieren aestaLicenciay ala
[imitacion de garantias. Usted no
puede distribuir, exhibir publicamente,
gjecutar publicamente o gjecutar
publicamente en formadigital la Obra
Derivada con medida tecnol6gica
alguna que controle el acceso o uso de
la Obra de unaformainconsistente
con los términos de este Acuerdo de
Licencia. Lo antedicho se aplicaala
Obra Derivada cuando es incorporada
en una Obra Colectiva, pero esto no
requiere que la Obra Colectiva, con
excepcion de laObra Derivadaen si
misma, quede sujeta alos términos de
estaLicencia

c . Usted no puede g ercer ninguno de
los derechos a Usted concedidos
precedentemente en la Seccion 3 de
alguna forma que esté primariamente
orientada, o dirigida hacia, la
obtencion de ventgjas comerciales o
compensaciones monetarias privadas.
El intercambio de la Obra por otros
materiales protegidos por el derecho
de autor mediante el intercambio de
archivos digitales (file-sharing) u otras
formas, no sera considerado con la
intencién hacia, o dirigido a, la
obtencion de ventagjas comerciales o
compensaciones monetarias privadas,
siempre y cuando no haya pago de
ninguna compensacion monetaria en
relacion con €l intercambio de obras
protegidas por el derecho de autor.

d. Si Usted distribuye, exhibe
publicamente, gjecuta publicamente o
€jecuta publicamente en forma digital
la Obra o cualquier Obra Derivadau
Obra Colectiva, Usted debe mantener
intacta toda lainformacion de derecho
de autor delaObray atribuir al Autor
Original un crédito razonable por €l
medio o0 manera que Usted esté
utilizando para comunicar el nombre
del Autor Origina s estaprovisto (o
seudonimo, si fuere aplicable); el

agent (e.g. SADAIC), royaltiesfor
any phonorecord Y ou create from
the Work ("cover version") and
distribute, according to the
dispositions of applicable Copyright
law, if Your distribution of such
cover version is primarily intended
for or directed toward commercial
advantage or private monetary
compensation.

4f . Webcasting Rightsand
Statutory Royalties. For the
avoidance of doubt, where the
Work is a sound recording,
Licensor reserves the exclusive
right to collect, whether
individually or via a performance-
rights society (e.g. SADAIC,
ARGENTOREYS), royaltiesfor the
public digital performance (e.g.
webcast) of the Work, according to
the dispositions of applicable
Copyright law, if Your public
digital performanceis primarily
intended for or directed toward
commercia advantage or private
monetary compensation.

Inthe case of 4.e.ll and 4.f the
clauses are unknown in our national
legislation. We don’t have these
compulsory statutory licenses
related to phonorecord,
phonograms, cover versions and
sound records for the webcasting.
Therefore these parts of clauses
"subject to the compulsory license
created by 17 USC Section 115 of
the US Copyright Act (or the
equivalent in other jurisdictions)”
and "subject to the compulsory
license created by 17 USC Section
114 of the US Copyright Act (or the
equivalent in other jurisdictions)”
were directly suppressed of the
tranglation.

To achieve technical clarity and




information for the Work; and in the |titulo de la Obrasi esta provisto; enla | according with the Argentine Law

case of a Derivative Work, a credit
identifying the use of the Work in the
Derivative Work (e.g., "French
trandation of the Work by Original
Author," or "Screenplay based on
origina Work by Original Author").
Such credit may be implemented in
any reasonable manner; provided,
however, that in the case of a
Derivative Work or Collective Work,
at aminimum such credit will appear
where any other comparable
authorship credit appearsand in a
manner at least as prominent as such
other comparable authorship credit.

e . For the avoidance of doubt, where
the Work isamusical composition:

| . Performance Royalties Under
Blanket Licenses. Licensor reserves
the exclusive right to collect, whether
individually or via a performance
rights society (e.g. ASCAP, BMI,
SESAC), royalties for the public
performance or public digital
performance (e.g. webcast) of the
Work if that performanceis primarily
intended for or directed toward
commercia advantage or private
monetary compensation.

Il . Mechanical Rightsand
Statutory Royalties. Licensor
reserves the exclusive right to
collect, whether individually or viaa
music rights agency or designated
agent (e.g. Harry Fox Agency),
royalties for any phonorecord Y ou
create from the Work ("cover
version") and distribute, subject to
the compulsory license created by 17
USC Section 115 of the US
Copyright Act (or the equivalent in
other jurisdictions), if Y our
distribution of such cover versionis
primarily intended for or directed
toward commercial advantage or
private monetary compensation.

medida de |o razonablemente factible
y, S estaprovisto, el Identificador
Uniforme de Recursos (Uniform
Resource Identifier) que €
Licenciante especifica para ser
asociado con laObra, salvo que tal
URI no serefieraalanota sobre los
derechos de autor o alainformacion
sobre €l licenciamiento de la Obra; y
en el caso de una Obra Derivada,
atribuir €l crédito identificando €l uso
de laObraen laObraDerivada (v.g.,
"Traduccion Francesa de la Obra del
Autor Original," 0 "Guion
Cinematogréfico basado en la Obra
Original del Autor Origina"). Tal
crédito puede ser implementado de
cuaquier formarazonable; en el caso,
sin embargo, de Obras Derivadas u
Obras Colectivas, tal crédito
aparecera, como minimo, donde
aparece € crédito de cualquier otro
autor comparable y de una manera, a
menos, tan destacada como e crédito
de otro autor comparable.

e . Paraevitar dudas, cuando una Obra
€s una composicion musical:

| . Gestion de Derecho de Autor
bajolaLicencia General. El
Licenciante sereserva el derecho
exclusivo de colectar, ya sea
individualmente o via una sociedad de
gestion colectiva de derechos (v.g.,
SADAIC, ARGENTOREYS), los
valores (royalties) por la gjecucion
publica o por la gecucién pablicaen
formadigital (v.g., webcast) de la
Obrasi esta gecucion esta

principa mente orientada por, o
dirigida hacia, 1a obtencion de
ventgjas comerciales o
compensaciones monetarias privadas.

Il . Gestiéon de Derecho de Autor
sobre Fonogramas. El Licenciante se
reserva el derecho exclusivo de
colectar, ya sea individualmente, via
una sociedad de gestion colectiva de

the concept of "Copyright” is
replaced by “Derecho de Autor”.

The examples of these two items
(4.ell and 4.f) were also changed
by the local collective agencies and
performance right societies.




f . Webcasting Rightsand
Statutory Royalties. For the
avoidance of doubt, where the Work
isasound recording, Licensor
reserves the exclusive right to
collect, whether individually or viaa
performance-rights society (e.g.
SoundExchange), royalties for the
public digital performance (e.g.
webcast) of the Work, subject to the
compulsory license created by 17
USC Section 114 of the US
Copyright Act (or the equivalent in
other jurisdictions), if Y our public
digital performanceis primarily
intended for or directed toward
commercial advantage or private
monetary compensation.

derechos (v.g., SADAIC), o viauna
agencia de derechos musicales o algin
agente designado, los valores
(royalties) por cualquier fonograma
gue Usted cree de la Obra (“version
cover”) y adistribuirlos, conforme a
las disposiciones aplicables del
derecho de autor, si su distribucion de
laversion (cover) esta principalmente
orientada por, o dirigidahacia, l1a
obtencién de ventagjas comerciales 0
compensaciones monetarias privadas.

f . Gestion de Derechos de Autor
sobre Ejecuciones Digitales
(Webcasting). Para evitar dudas,
cuando la Obra es una grabacion
sonora, €l Licenciante sereserva el
derecho exclusivo de colectar, ya sea
individualmente o via una sociedad de
gestion colectiva de derechos (v.g.,
SADAIC, ARGENTOREYS), los
valores (royalties) por lagjecucion
publicadigital delaObra(v.g.,
webcast), conforme alas
disposiciones aplicables de derecho de
autor, si esta gjecucion esta

principal mente orientada por, o
dirigida hacia, la obtencion de
ventajas comerciales o
compensaciones monetarias privadas.

5. Representations, Warranties
and Disclaimer

UNLESS OTHERWISE
MUTUALLY AGREED TO BY
THE PARTIESIN WRITING,
LICENSOR OFFERS THE WORK
ASISAND MAKESNO
REPRESENTATIONS OR
WARRANTIES OF ANY KIND
CONCERNING THE WORK,
EXPRESS, IMPLIED,
STATUTORY OR OTHERWISE,
INCLUDING, WITHOUT
LIMITATION, WARRANTIES OF
TITLE, MERCHANTIBILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, NONINFRINGEMENT,

5. Representaciones, Garantiasy
Limitacion de Responsabilidad

A MENOS QUE DE OTRA FORMA
SEA MUTUAMENTE ACORDADO
POR ESCRITO ENTRE LAS
PARTES, EL LICENCIANTE
OFRECE LA OBRA TAL COMO
ESTA, Y NO DA
REPRESENTACIONES O
GARANTIAS DE NINGUN TIPO
EN RELACION A LA OBRA, NI
EXPRESAS, NI IMPLICITAS, NI
AQUELLASLEGALES, NI DE
NINGUN OTRO TIPO,
EXCLUYENDO TAMBIEN, SIN
LIMITACION, GARANTIAS
SOBRE LA TITULARIDAD DE LA
OBRA, COMERCIALIDAD,

5.".... AND MAKESNO
REPRESENTATIONS OR
WARRANTIES OF ANY KIND
CONCERNING THE WORK,
EXPRESS, IMPLIED,
STATUTORY OR OTHERWISE,
ALSO EXCLUDING, WITHOUT
LIMITATION, WARRANTIES OF
TITLE, MERCHANTIBILITY,
FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE,
NONINFRINGEMENT, OR ....".




OR THE ABSENCE OF LATENT
OR OTHER DEFECTS,
ACCURACY, OR THE PRESENCE
OF ABSENCE OF ERRORS,
WHETHER OR NOT
DISCOVERABLE. SOME
JURISDICTIONS DO NOT
ALLOW THE EXCLUSION OF
IMPLIED WARRANTIES, SO
SUCH EXCLUSION MAY NOT
APPLY TO YOU.

6. Limitation on Liability. EXCEPT
TO THE EXTENT REQUIRED BY
APPLICABLE LAW, IN NO
EVENT WILL LICENSOR BE
LIABLETO YOU ON ANY
LEGAL THEORY FOR ANY
SPECIAL, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL, PUNITIVE
OR EXEMPLARY DAMAGES
ARISING OUT OF THISLICENSE
OR THE USE OF THE WORK,
EVEN IF LICENSOR HAS BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGES.

7. Termination a. ThisLicense and
the rights granted hereunder will
terminate automatically upon any
breach by Y ou of the terms of this
License. Individuals or entities who
have received Derivative Works or
Collective Works from Y ou under
this License, however, will not have
their licenses terminated provided
such individuals or entitiesremain in
full compliance with those licenses.
Sections 1, 2, 5, 6, 7, and 8 will
survive any termination of this
License.

b . Subject to the above terms and
conditions, the license granted hereis
perpetual (for the duration of the
applicable copyright in the Work).

ADAPTACION PARA
PROPUESTAS PARTICULARES,
NO VIOLACION DE DERECHOS,
O LA AUSENCIA DE ERRORES
LATENTES U OTROS DEFECTOS,
EXACTITUD, O LA PRESENCIA O
AUSENCIA DE ERRORES
LATENTES, PUEDAN O NO
DESCUBRIRSE. ALGUNAS
JURISDICCIONES NO PERMITEN
LA EXCLUSION DE GARANTIAS
IMPLICITAS, POR TANTO ESTAS
EXCLUSIONES PUEDEN NO
APLICARSELES A USTED.

6. Limitacion de Responsabilidad.
EXCEPTO EN LA EXTENSION
REQUERIDA POR LA LEY
APLICABLE, EL LICENCIANTE
EN NINGUN CASO SERA
REPONSABLE FRENTE A USTED,
CUALQUIERA SEA LA TEORIA
LEGAL, POR CUALQUIER DANO
ESPECIAL, INCIDENTAL,
CONSECUENTE, PUNITIVO O
EJEMPLAR, PROVENIENTE DE
ESTA LICENCIA O DEL USO DE
LA OBRA, AUN CUANDO EL
LICENCIANTE HAYA SIDO
INFORMADO SOBRE LA
POSIBILIDAD DE TALES DANOS.

7. Finalizacion a. Esta Licenciay los
derechos aqui concedidos finalizarén
autométicamente en caso que Usted
viole los términos de esta Licencia.
Losindividuos o entidades que hayan
recibido de Usted Obras Derivadas u
Obras Colectivas bajo esta Licencia,
sin embargo, conservaran los derechos
adquiridos bajo sus licencias siempre
y cuando permanezcan en completa
conformidad con esaslicencias. Las
secciones 1, 2, 5, 6, 7, y 8 subsistiran a
cualquier finalizacion de esta
Licencia

b . Sujetaalos términosy condiciones
precedentes, la Licencia concedida
aqui es perpetua (por laduracion del
derecho de autor aplicable ala Obra).
A pesar delo antedicho, €l

The phrase"... INCLUDING,
WITHOUT LIMITATION ..."
appearing in the item 5 was
changed by "... EXCLUYENDO
TAMBIEN, SIN LIMITACION ..."
that clarify the exclusion of
warranties and meansin english "...
ALSO EXCLUDING, WITHOUT
LIMITATION ...".

same

same




Notwithstanding the above, Licensor
reserves the right to release the Work
under different license terms or to
stop distributing the Work at any
time; provided, however that any
such election will not serveto
withdraw this License (or any other
license that has been, or isrequired
to be, granted under the terms of this
License), and this License will
continuein full force and effect
unless terminated as stated above.

8. Miscellaneous a. Each time You
distribute or publicly digitally
perform the Work or a Collective
Work, the Licensor offersto the
recipient alicense to the Work on the
same terms and conditions as the
license granted to Y ou under this
License.

b. Each time Y ou distribute or
publicly digitally perform a
Derivative Work, Licensor offersto
the recipient alicense to the original
Work on the same terms and
conditions as the license granted to
Y ou under this License.

c. If any provision of thisLicenseis
invalid or unenforceable under
applicable law, it shall not affect the
validity or enforceability of the
remainder of the terms of this
License, and without further action
by the parties to this agreement, such
provision shall be reformed to the
minimum extent necessary to make
such provision valid and enforceable.

d. Noterm or provision of this
License shall be deemed waived and
no breach consented to unless such
waiver or consent shall be in writing
and signed by the party to be charged
with such waiver or consent.

Licenciante sereserva el derecho de
difundir la Obrabgjo diferentes
términos de Licencia o de detener la
distribucién de la Obra en cualquier
momento; sin embargo, solo a
condicién que ninguna de tales
elecciones sirva pararetirar esta
Licencia (o cualquier otralicenciaque
haya sido, 0 searequerida, para ser
concedida bgjo los términos de esta
Licencia), y esta Licencia continuara
con plenos efectos y validez a menos
que termine como se indico
precedentemente.

8. Miscelaneo a. Cadavez que Usted
distribuye o gecuta publicamente en
formadigital la Obra o una Obra
Colectiva, € Licenciante ofrece alos
destinatarios unalicencia parala Obra
en los mismos términos 'y condiciones
gue lalicencia concedida a Usted bajo
estaLicencia

b . Cadavez que Usted distribuye o
€jecuta publicamente en forma digital
una Obra Derivada, el Licenciante
ofrece alos destinatarios unalicencia
parala Obraoriginal en los mismos
términosy condiciones que lalicencia
concedida a Usted bajo esta Licencia

c . Si agunadisposicion de esta
Licenciaesinvdlidao no exigible bajo
laley aplicable, esto no afectarala
validez o exigibilidad de |os restantes
términos de esta Licencia, y sin
necesidad de més accién de las partes
de este acuerdo, tal disposicion sera
reformada en la minima extension
necesaria paravolverlavéiday
exigible.

same

d . Ningun término o disposicion de
esta Licencia se considerara
renunciaday ningunaviolacion se
considerard consentida ano ser que ta
renuncia o consentimiento sea por
escrito y firmado por las partes que
serén afectadas por tal renunciao
consentimiento.




e . This License constitutes the entire
agreement between the parties with
respect to the Work licensed here.
There are no understandings,
agreements or representations with
respect to the Work not specified
here. Licensor shall not be bound by
any additional provisions that may
appear in any communication from
You. This License may not be
modified without the mutual written
agreement of the Licensor and Y ou.

e . Esta Licencia constituye el acuerdo
integral entre las partes con respecto a
la Obralicenciada agui. No hay
entendimientos, acuerdos o
representaci ones con respecto ala
Obra gue no estén especificados aqui.
El Licenciante no sera obligado por
ninguna disposicion adicional que
pueda aparecer en cualquier
comunicacion proveniente de Usted.
Esta Licencia no puede ser modificada
sin el mutuo acuerdo por escrito entre
el Licenciante y Usted.

Creative Commonsiis not a party to
this License, and makes no warranty
whatsoever in connection with the
Work. Creative Commons will not be
liable to You or any party on any
legal theory for any damages
whatsoever, including without
limitation any general, specia,
incidental or consequential damages
arising in connection to this license.
Notwithstanding the foregoing two
(2) sentences, if Creative Commons
has expresdly identified itself asthe
Licensor hereunder, it shall have all
rights and obligations of Licensor.

Except for the limited purpose of
indicating to the public that the Work
is licensed under the CCPL, neither
party will use the trademark
"Creative Commons" or any related
trademark or logo of Creative
Commons without the prior written
consent of Creative Commons. Any
permitted use will be in compliance
with Creative Commons then-
current trademark usage guidelines,
as may be published on its website or
otherwise made available upon
request from timeto time.

Creative Commons may be contacted
at http://creativecommons.org/.

Creative Commons no es una parte
paraestaLicencia, y no dagarantia
alguna en conexién con la Obra.
Creative Commons no sera
responsable por ningunateorialegal,
frente a Usted o cualquier parte, de
ningun dafio en absoluto, excluyendo
también, sin limitacion, cualquier
dafno general, especial, incidental o
consecuente, originado en conexion
con estalicencia. No obstante las dos
(2) frases precedentes, si Cregtive
Commons estuviera ellamisma
expresamente identificada como el
Licenciante seguin lo aqui expuesto,
tendra todos los derechos y
obligaciones del Licenciante.

Excepto con el propodsito limitado de
indicar a publico que la Obra esta
licenciada bajo la CCPL, ninguna
parte usaralamarca“Creative
Commons’ 0 ninguna marca o
logotipo relacionado a Creative
Commonssin €l previo
consentimiento por escrito de Creative
Commons. Cualquier uso permitido
sera de conformidad con laguiade
uso de lamarca Creative Commons
entonces-vigente, como puede ser
publicada en su sitio web de tanto en
tanto o de otro modo estar disponible

bajo solicitud.

Creative Commons puede ser

"Creative Commons is not a party
to this License, and makes no
warranty whatsoever in connection
with the Work. Creative Commons
will not be liableto You or any
party on any legal theory for any
damages whatsoever, also
excluding, without limitation, any
general, special, incidental or
consequential damages arising in
connection to thislicense.
Notwithstanding the foregoing two
(2) sentences, if Creative Commons
has expressly identified itself asthe
Licensor hereunder, it shall have all
rights and obligations of Licensor."

The phrase ... including without
limitation ..." that it appearsin the
last part was changed by "...
excluyendo también, sin limitacion
..." that clarify the exclusion of
warranties and meansin english ...
also excluding, without limitation".




contactada en
http://creativecommons.org/.
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